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A MAB Testület 2018/9/IV/18. sz. határozata 

A Testület nem támogatja a hungarológia mesterszak indítását a Pécsi Tudományegyetemen. 
 
A Testület által elfogadott szakbizottsági indoklás a MAB 2018/9/IV/18. sz. határozatához: 
 
A mesterképzésbe való belépéshez előírt feltételek megfelelőek, de a hiányzó ismeretek és kreditek 
pótlásának módja nem megfelelő, mert a KKK 9.3. szerint „a belépéshez szükséges minimális kreditek 
száma 12 kredit magyar történelmi, illetve magyar nyelvészeti és magyar irodalmi ismeretkörökből”, a 
beadvány szerint az intézmény engedélyezné a 12 kredit belépés utáni megszerzését, de a KKK ezt nem 
teszik lehetővé. A KKK-ban megadott általános ismeretkörből néhány (a történettudomány főbb 
irányai és funkciói, inter- és multikulturális jelenségek, regionális jelenségek az európai 
művelődéstörténetben) hiányzik a törzsanyagból. A két specializáció multidiszciplináris 
ismeretköreiben nem kapnak kellő hangsúlyt a néprajz, az etnikai identitás, a zeneművészet témái; az 
irodalom specializációnál nehezen indokolható, hogy csak a drámára korlátozódik. A kreditszámok a 
megadott tartományokon belül vannak, de apróbb változtatások szükségesek (pl. csak egy 3 kredit 
értékű, a szabadon választható tárgy szerepel a tantervben). A szakirodalom túlnyomó többsége 
magyar nyelvű, a kötelező olvasmányokban alig jelenik meg nemzetközi szakirodalom, különösen 
feltűnő ez az interkulturális nyelvészeti tanulmányok, illetve a kultúraelmélet tantárgyainál, holott a 
hungarológiát idegen nyelveken (is) kell művelni. A német nyelvű szakirodalom kötelezővé tétele 
kifogásolható. A tantárgyleírások teljesen, a megadott szakirodalmak részben biztosítják a képzési cél, 
az előírt kimeneti kompetenciák elérését az adott képzési időn belül. A kötelező olvasmányok 
mennyisége túlzott, olykor egy tantárgynál több, sok száz oldalas monográfia is szerepel. Saját 
fejlesztésű, hungarológiai profilú tankönyvről, jegyzetről a beadvány nem tájékoztat. Az ismeretátadási 
módok terén a tervezet a hagyományos eljárásokat követi. A szak jellegének megfelelnek a 
konferencia-látogatások, ill. hallgatói konferenciák szervezése. A tehetséggondozás ösztönöz TDK-
munkában való részvételre. Az ismeretek ellenőrzésének módszerek megfelelőek. A program a magyar 
kultúrát magyarul közvetítő szakembereket képez magas szinten, azonban nem fordít kellő figyelmet 
a hungarológia nemzetközi beágyazottságára, az idegen nyelvű kompetenciák és a szaknyelvi 
terminológiák elsikkadnak. A képzés levelező formában való meghirdetése, illetve az eredmény 
szakmailag kétséges.  
A szakfelelős – és a magyar, mint idegen nyelv specializáció felelőse – habilitált egyetemi docens, 
mindenben megfelel a szakfelelőssel szemben támasztott követelményeknek. Az irodalmi specializáció 
felelőse elismert kutató, az általa oktatott tárgyak mögött nagyrészt valós szakmai kompetencia áll, de 
publikációi közt nincsenek speciálisan hungarológiai témájúak. Valamennyi tantárgyfelelős 
rendelkezik tudományos fokozattal. Az oktatói gárda szakmai színvonala magas, az oktatók 
publikációs tevékenysége megfelel az előírásoknak. A szakmai kompetencia tekintetében a magyar, 
mint idegen nyelv specializáció erősebb, az irodalom specializáció esetében szűk a speciálisan 
hungarológiai jellegű publikációk, szakmai tevékenységek köre. 
A szakterületi tudományos hátteret a PTE Nyelvtudományi Tanszéke és doktori iskolája biztosítja, 
mely hungarológiai profillal is rendelkező országosan és nemzetközileg is elismert műhely. 
Az infrastrukturális feltételek megfelelőek. Az évfolyamonként tervezett 10-15 fő (nappali) és 5–15 fő 
(levelező) hallgatói létszám nem reális (a magyar nyelv és irodalom mesterszak létszámmal azonos!).  
 



 

Összefoglalva: A hiányzó ismeretek pótlása nem megfelelő. Az ismeretanyag nem minden, a KKK-ban 
megadott témát tartalmaz. A szabadon választható kreditek mennyisége kevés. A szakirodalomból 
hiányoznak az idegen nyelvű művek, s általánosságban kevés az idegen nyelvi követelmény, nincs meg 
a kellő nemzetközi beágyazottság. A magyar, mint idegen nyelvi specializáció működőképes, de a 
magyar irodalmi ismeretek ellen súlyos kifogások fogalmazódtak meg: ezek az ismeretek csak a 
drámára korlátozódnak, számukra nincs meg a posztgraduális folytatás lehetősége. Az oktatók 
esetében szűk a speciálisan hungarológiai jellegű publikációk, szakmai tevékenységek köre, a két 
specializáció multidiszciplináris ismeretkörei teljesen azonosak.  
 
Budapest, 2018. október 26. 


